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Приложение 1
календарный рейтинг-план  дисциплины 

	ОЦЕНКИ
	КАЛЕНДАРНЫЙ РЕЙТИНГ-ПЛАН по дисциплине
	Лекции
	24 час.

	«Отлично»
	А+
	96  – 100 баллов
	«Техническая коммуникация»
	Практ. занятия
	8 час.

	
	А
	 90  – 95 баллов
	для студентов, обучающихся по специальности "Перевод и переводоведение"
	Лаб. занятия
	0 час.

	«Хорошо»
	В+
	80  –   89 баллов
	
	Всего ауд. работа
	32 час.

	
	В
	70  – 79 баллов
	
	СРС
	48 час.

	«Удовл.»
	С+
	65  –  69 баллов
	
	ИТОГО
	80 час.
4 кредита

	
	С
	55  – 64 баллов
	Шестой семестр (весенний) 2013/2014 учебного года
	Итог. контроль
	Зачет

	Зачтено
	D
	больше или равно 55 баллов 
	Лектор: 

К..ф.н, доцент каф. ЛиП Захарова Е.О.
	
	

	Неудовлетворительно / незачет
	F
	менее 55 баллов
	
	
	


	Оценивающие мероприятия
	Кол-во
	Баллы

	Тест
	4
	8

	Устный ответ на семинаре
	4
	4

	Практические задания
	8
	22

	ИДЗ
	9
	20

	Коллективный проект
	2
	6

	
	60


	Неделя
	Дата начала недели
	Результат обучения по дисциплине
	Вид учебной деятельности по разделам
	Кол-во часов
	Оценивающие мероприятия
	Технология проведения занятия (ДОТ)*
	Информационное обеспечение

	
	
	
	
	Ауд.
	Сам.
	Тест 
	ИДЗ 
	Практическое задание
	Устный ответ
	Коллективный проект
	Кол-во баллов
	
	Учебная

литература
	Интернет-ресурсы
	Видео-ресурсы

	
	
	
	Раздел 1. Коммуникация как процесс.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1


	10.02 –16.02
	
	Лекция 1. Введение: предмет, цели и задачи курса. Базовые аспекты теории коммуникации:

· предмет теории коммуникации;

· типы  и виды коммуникации;

· формы и средства коммуникации; 

· законы и категории; 

· методы и функции; 

· технократические подходы; 

· интеракционный подход; 

· лингвистические подходы.
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	ДОП 1; ДОП 3; 

ДОП 5.
	ИР2
	

	
	
	
	СРС: Тест 1. Чтение основной и дополнительной литературы по теме лекции. 
	
	2
	2
	
	
	
	
	2
	
	ДОП 1; ДОП 3; 

ДОП 5.
	ИР2
	

	2


	17.02-23.02
	
	Лекция 2. Структурные модели коммуникации. Основные элементы коммуникативного процесса.
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	ДОП 3
	
	

	
	
	
	СРС: Тест 2; 

ИДЗ 1: Изучение подходов к определению эффективности коммуникации и систематизации коммуникативных  барьеров.
	
	2
	2
	1
	
	
	
	3
	
	ДОП 3; ДОП 5.
	
	

	
	
	
	Раздел 2. Понятие и элементы технической коммуникации (ТК).
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3
	24.02-02.03
	
	Лекция 3. Понятие Технической коммуникации: 

· Проблема определения ТК с позиций специфики российского подхода.

· Гуманитарные и инженерные аспекты ТК.

·  Характеристики ТК: интерактивность, адаптивность, рецепторацентричность, наглядность. 

· Источники материала для ТК. 
· ТК и инженерный дискурс.
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1

	ИР4; ИР7;
ИР8;


	

	
	
	
	СРС: ПР 1: Анализ текстов ТК: определение риторической ситуации, целевой аудитории, архитектуры информации.
ИДЗ 2: Изучение истории появления и развития ТК. 
	
	2
	
	1
	2
	
	
	3
	
	ОСН 1
	ИР1; ИР8.
	

	4
	03.03-09.03
	
	Лекция 4. Этапы создания технического документа:

· планирование и проведение исследования;
· организация информации; 
· работа над стилем; 
· работа над дизайном; 
· корректура и редактирование. 
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1
	
	

	
	
	
	СРС: Чтение основной и дополнительной литературы по теме лекции; коллективный проект.
	
	2
	
	
	
	
	2
	2
	
	ОСН 1
	ИР 8;
	

	5
	10.03-16.03
	
	Лекция 5. Участники процесса ТК: 

· анализ аудитории ТК;
· определение ситуации прочтения документа.
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1
	
	

	
	
	
	СРС: ПР 2: выполнение практических заданий в малых группах;  ИДЗ 3: Изучение материала по теме «Этика ТК: персональная, социальная, корпоративная, глобальная. Авторское право в ТК».
	
	2
	
	2
	2
	
	
	4
	
	ОСН 1
	ИР 8;
	

	
	
	
	Раздел 3. Стиль технической коммуникации.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	6
	17.03-23.03
	
	Лекция 6. Понятие стиля в технической коммуникации. Характеристики «простого стиля» (Plain English (PE):

· семантическая ёмкость;
·  лаконичность;
· грамматика PE;
· термин в ТК.
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1
	
	

	
	
	
	СРС: Тест 3. Чтение основной и дополнительной литературы по теме лекции; ПР 3: выполнение практических заданий в малых группах. 
	
	2
	2
	
	2
	
	
	4
	
	ОСН 1
	ИР 8;
	

	7
	24.03-30.03


	
	Лекция 7. Персуазивные аспекты технической коммуникации: место метафоры и других стилистических приёмов в ТК.
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1
	
	

	
	
	
	СРС: Чтение основной и дополнительной литературы по теме лекции; ПР 4: выполнение практических заданий в малых группах. ИДЗ 4: Изучение материала: «Специфика русскоязычной ТК: научно-технический подстиль».
	
	4
	
	2
	2
	
	
	4
	
	ОСН 1;
ДОП 2; ДОП 4
	ИР 8; ИР 5 
	

	8
	31.03-06.04
	
	Лекция 8. Дизайн технического документа; дизайн с учетом национальных культурных особенностей целевой аудитории.
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1
	
	

	
	
	
	СРС: Тест 4. Чтение основной и дополнительной литературы по теме лекции. Подготовка к конференц-неделе.
	
	4
	2
	
	
	
	
	2
	
	ОСН 1
	ИР 8;
	

	9
	07.04-13.04
	
	Конференц-неделя 1

Выполнение практических заданий по заявленной тематике; Презентация коллективных проектов.
	
	2
	
	
	2
	
	4
	6
	
	ОСН 1
	ИР 8;
	

	
	
	
	Всего по контрольной точке (аттестации) 1
	16
	22
	8
	6
	10
	0
	6
	30
	
	
	
	

	10
	14.04-20.04
	
	Лекция 9. Графические элементы ТК.
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1
	
	

	
	
	
	СРС: Чтение основной и дополнительной литературы по теме лекции. 
	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1
	ИР 8;
	

	11
	21.04-27.04
	
	Семинар 1. Анализ элементов дизайна англоязычного и русскоязычного текста ТК
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1
	
	

	
	
	
	СРС:  Чтение основной и дополнительной литературы по теме, ПР 5;  ИДЗ 5.
	
	4
	
	2
	2
	1
	
	5
	
	ОСН 1
	ИР 8;
	

	
	
	
	Раздел 4. Межкультурные аспекты ТК.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	12
	28.04-04.05
	
	Лекция 10. Роль культурных различий в ТК. Различия контента ТК. Межкультурная адаптация текстов ТК. ТК и перевод.
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1; ДОП 4
	ИР 6; ИР 9
	

	
	
	
	СРС: Чтение основной и дополнительной литературы по теме лекции; 
	
	1
	
	
	2
	
	
	2
	
	ОСН 1
	ИР 9
	

	13
	05.05-11.05
	
	Семинар 2. Анализ переводных текстов ТК, выявление культурно-специфических явлений.
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	ДОП 2; ДОП 4
	ИР 9
	

	
	
	
	СРС: Чтение основной и дополнительной литературы по теме, ПР 6; ИДЗ 6.
	
	4
	
	2
	2
	1
	
	5
	
	ОСН 1
	ИР 8; ИР 9
	

	
	
	
	Раздел 5. Жанры технической коммуникации.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	14
	12.05-18.05
	
	Лекция 11. Документы ТК: 

· технические определения;

· технические описания;

· глоссарии;

· руководства по пользованию;

· инструкции. 

Использование технических стандартов.
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1
	
	

	
	
	
	СРС: Чтение основной и дополнительной литературы по теме лекции. ИДЗ 7: Изучение материалов сайтов российских и зарубежных профессиональных сообществ, заполнение таблицы «Профессиональные требования к техническому коммуникатору в России и глобальном пространстве».
	
	3
	
	3
	
	
	
	3
	
	ОСН 1
	ИР 3; ИР 8. 
	

	15
	19.05-25.05
	
	Семинар 3. Анализ, перевод и самостоятельное построение документа ТК: технические определения, технические описания; руководства по пользованию и инструкции.
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	ДОП 2;

ДОП 4
	ИР 9
	

	
	
	
	СРС: Чтение основной и дополнительной литературы по теме, ПР 7; ИДЗ 8.
	
	4
	
	4
	4
	1
	
	9
	
	ДОП 2;

ДОП 4
	ИР 8; ИР 9.
	

	16
	26.05-01.06
	
	Лекция 12. Веб-сайт как элемент ТК. Устные формы ТК: основы эффективной презентации.
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1
	
	

	
	
	
	СРС: Чтение основной и дополнительной литературы по теме лекции.
	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1
	ИР 8;
	

	17
	02.06-08.06
	
	Семинар 4. Анализ веб-сайта как элемента ТК. Построение и проведение устной презентации технического продукта.
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	ОСН 1
	
	

	
	
	
	СРС: Чтение основной и дополнительной литературы по теме , ПР 8; ИДЗ 9.
	
	3
	
	3
	2
	1
	
	6
	
	ОСН 1
	ИР 8;
	

	18
	09.06-15.06
	
	Конференц-неделя 2

Подготовка к зачёту.
	
	5
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Всего по контрольной точке (аттестации) 2
	32
	26
	8
	20
	22
	4
	6
	60
	
	
	
	

	
	
	
	Зачет
	
	
	
	                               40
	
	
	
	

	
	
	Общий объем работы по дисциплине
	
	
	
	
	
	
	   
	100
	
	
	
	


* заполняется только в тех случаях, когда обучение осуществляется с использованием дистанционных образовательных технологий (ДОТ)
Информационное обеспечение:

	№ (код)
	Основная учебная литература (ОСН)
	
	№ (код)
	Название интернет-ресурса (ИР)
	Адрес ресурса

	ОСН 1
	Richard Johnson-Sheehan. Technical Communication Today. 2nd ed. - Purdue University:  2007.
	
	ИР1
	Frederick M. O’Hara, Jr. A Brief History of Technical Communication. 
	www.msubillings.edu/.../History%20of%20Tec...‎

	ОСН 2
	
	
	ИР2
	Почепцов Г. Теория и практика коммуникации (От речей президентов до переговоров с террористами). 
	http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Psihol/Pochep/01.php

	ОСН 3
	
	
	ИР3
	Профессиональный стандарт «Технический писатель», Москва, 2012.
	http://www.apkit.ru/committees/education/PS_TP.pdf

	ОСН 4
	
	
	ИР4
	Рекламное описание программы 035701 «Перевод и переводоведение» в НИ ТПУ на базе каф. ЛиП  ‎
	www.portal.tpu.ru/fond/download_doc/2511/reklama_sp.doc

	
	
	
	ИР 5
	Сайт для технических писателей.
	http://www.tech-writer.ru 



	
	
	
	ИР 6
	Сайт компании PhiloSoft Technical Communications («Философт»), содержащий рекомендации по разработке технической документации в области информационных технологий. 
	http://www.philosoft.ru

	
	
	
	ИР7
	Сайт профессионального сообщества по технической коммуникации
	http://www.stc.org

	
	
	
	ИР 8
	Сайт-компаньон к учебнику Technical Communication Today. 2nd ed. by Richard Johnson-Sheehan. - Purdue University: 2007.
	www.ablongman.com/johnsonweb2 

	
	
	
	ИР 9
	Шалыт И.С. Методическое и справочное руководство 

 по переводу на русский язык, 

тематическому редактированию, 

литературной правке 

и редакционно-издательскому оформлению 

инженерно-технической документации. – М.: 2007. – 108 с.
	http://www.libra-k.ru/sites/default/files/ae_2007_04__725.pdf

	
	
	
	№ (код)
	Видеоресурсы (ВР)
	Адрес ресурса

	№ (код)
	Дополнительная учебная литература (ДОП)
	
	
	
	

	ДОП 1
	Василик М.А. Основы теории коммуникации: Учебник— М.: Гардарики, 2003. — 615 с.: ил.


	
	
	
	

	ДОП 2
	 Глаголев В. Разработка технической документации. Руководство для технических писателей и локализаторов ПО. – СПб.: Питер, 2008. – 

192 с.: ил.


	
	
	
	

	ДОП 3
	Николаева Ж.В. Основы теории коммуникации. Учебно-методическое пособие для студентов специальности 350400 «Связи с общественностью» / Сост. - Улан-Удэ: ВСГТУ, 2004.


	
	
	
	

	ДОП 4
	Стрельцов А.А. Научно-технические тексты: от понимания к переводу: учеб. Пособие. – Ростов н/Д: Феникс, 2012. – 398 с.
	
	
	
	

	ДОП 5
	Шарков Ф.И. Теории коммуникации (базовый курс). М. 2005. – 245 с.


	
	
	
	



